
・Lisez ce manuel attentivement et expliquer le à vos enfants avant de leur confier le casque.

・Ne convient pas pour des enfants âgés de moins de 3 ans à cause des dangers causés par les petites pièces et les risques d’étranglement.
・À utiliser sous la surveillance d’un adulte.
・Retirez et jetez tous le matériel d’emballage avant de donner ce produit à un enfant.

Pour les parents/tuteurs

Pour la sécurité des enfants…

・Arrêtez d’utiliser le casque si vous avez une sensation désagréable ou si vous ressentez des démangeaisons. Cela pourrait irriter votre peau et causer une inflammation.
・Rangez les autocollants dans un endroit sûr, hors de la portée des enfants de moins de 3 ans pour éviter tout risque d’accident ou d’avalement.
・Ne léchez pas ni ne mordez le casque.
・Assurez-vous que vos cheveux ou aucun autre objet n’est pris dans la glissière (dispositif d’ajustement) quand vous ajustez le serre-tête.

Pour votre sécurité…

・Lea este manual atentamente y explique a los niños cómo usar los auriculares antes de dárselos.

・No apto para niños menores de 3 años debido a la existencia de piezas pequeñas y al riesgo de enredo.
・Debe usarse bajo la supervisión directa de un adulto.
・Quite y deseche todo el material de embalaje antes de darle el producto a un niño.

Información para padres/tutores

Por razones de seguridad infantil…

・Deje de usar los auriculares si le provocan molestias o irritación en la piel y en los oídos. Pueden dañar su piel y provocar sarpullidos o inflamación.
・Guarde las pegatinas en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños menores de 3 años para evitar el riesgo de un posible accidente o el peligro, por ejemplo, de una ingestión accidental.
・Evite lamer o morder los auriculares.
・Asegúrese de que ni el pelo ni otro objeto quede atrapado en el deslizador (ajustador) de la diadema de los auriculares.

Por su seguridad...

・Read this manual carefully and explain to children before handing over the headphones.

・Not suitable for children under the age of 3 years due to small parts and entanglement hazard.
・To be used under the direct supervision of an adult.
・Do remove and discard all packing materials before giving this product to a child.

For parents/guardians

For kids safety…

・Stop using the headphones if they are causing great discomfort or irritation on the skin and the ears. They may damage your skin and cause rash or inflammation.
・Store the stickers in a safe place where children under the age of 3 years cannot reach them to avoid the risk of a possible accident or hazard such as swallowing them.
・Do not lick or bite the headphones.
・Be sure that your hair or any other objects do not get caught in the headband slider (adjuster) when adjusting the headband.

For your safety…

HA-KD10W

STARTUP GUIDE
GUIDE DE DÉMARRAGE
GUÍA DE INICIO

WIRELESS HEADPHONES / 
CASQUE SANS FIL / 
AURICULARES INALÁMBRICOS

For Customer Use:
Enter the Model No. and Serial No. (on the inside of the left headband) below.
Retain this information for future reference.
Model No.
Serial No.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:  
– Reorient or relocate the receiving antenna.
– Increase the separation between the equipment and receiver.
– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Supplier’s Declaration of Conformity
Model Number : HA-KD10W
Trade Name : JVC
Responsible party : JVCKENWOOD USA Corporation
Address: 1440 Corporate Drive, Irving, TX 75038
Telephone Number: 678-449-8879
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

English

For U.S.A.

ATTENTION:
The product you have purchased is powered by a rechargeable battery that is 
recyclable. Please call 1-800-8-BATTERY for information on how to recycle this 
battery.

Français

For Canada

Pour le Canada

This equipment complies with FCC/ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of 
the ISED radio frequency (RF) Exposure rules as this equipment has very low levels of RF 
energy.

For U.S.A. and Canada

Cet équipement est conforme aux limites d’ exposition aux rayonnements énoncées pour un 
environnement non contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes 
directrices d’ exposition et d’ exposition aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’ 
ISDE puisque cet appareil a une niveau tres bas d'energie RF.

Pour les États-Unis et le Canada

CAN ICES-3 (B)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions:
 1. This device may not cause interference.
 2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.

Français

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
 1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
 2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

NMB-3 (B)

B5A-3910-10
Printed in China

© 2021 Confort d’écoute et bien-être
• N’utilisez pas votre appareil audio personnel à un volume trop élevé. Les professionnels de l’audition déconseillent une écoute prolongée.
• Si vous entendez des sonorités dans vos oreilles, réduisez le volume ou arrête d’utiliser l’appareil.
Sécurité relative à la circulation
• N’utilisez jamais un casque en conduisant une voiture, une bicyclette. Cela peut être dangereux et est illégal dans beaucoup de régions.
• Vous devez faire très attention ou arrêter temporairement d’utiliser l’appareil dans les situations dangereuses.
• Ne réglez pas le niveau sonore maximum de telle sorte que vous ne pourriez plus entendre ce qui se passe autour de vous.

Français

Hearing Comfort and Well-Being
• Do not play your personal audio at a high volume. Hearing experts advise against continuous extended play.
• If you experience a ringing in your ears, reduce volume or discontinue use.
Traffic Safety
• Do not use while operating a motorized vehicle. It may create a traffic hazard and is illegal in many areas.
• You should use extreme caution or temporarily discontinue use in potentially hazardous situations.
• Do not turn up the volume so high that you cannot hear sound around you.

English

Español

Confort y salud de su audición
• No reproduzca sonidos con el volumen alto. Los expertos en audición desaconsejan la reproducción continua por períodos prolongados.
• Si escucha un zumbido en sus oídos, reduzca el volumen o deje de utilizarlos.
Seguridad en el tráfico
• No los utilice cuando conduzca un vehículo a motor. Podria provocar un accidente de transito y es ilegal en muchos lugares.
• En situaciones potencialmente peligrosas debe tener suma precaución o dejar de utilizarlos.
• No ponga el volumen tan alto que impida oír lo que ocurre a su alrededor.

WARNING For U.S.A

CAUTION



...

...
...

Bluetooth

ON
Bluetooth

Device

JVC HA-KD10W

5V TYPE

Red 
Rouge
Rojo

Red / White
Rouge / Blanc
Rojo / Blanco

When power is off, hold     button down until the indicator 
flashes alternately in red and white.
Maintenez le bouton     enfoncé jusqu'à ce que la diode 
clignote alternativement en rouge et blanc.
Mantenga pulsado el botón     hasta que la luz parpadee 
alternativamente en rojo y blanco.

Select “JVC HA-KD10W” from the device list.
Sélectionnez “JVC HA-KD10W” dans la liste d’appareils.
Seleccione “JVC HA-KD10W” en la lista de dispositivos.

Flashes in white
Clignote en blanc
Parpadea en blanco

(3s)(1×) (2×) (3×)

(1×)

(1×)
Hold

Hold

https://manual3.jvckenwood.com/accessory/headphones/global/

• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
JVCKENWOOD Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

• La marque du mot et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces 
marques par JVCKENWOOD Corporation est faite sous licence. Les autres marques et noms de commerce sont la propriété 
de leur propriétaire respectif.

• La marca de palabra Bluetooth® y sus logotipos son marcas comerciales registradas de Bluetooth SIG, Inc., y cualquier uso 
de los mismos por JVCKENWOOD Corporation se realiza bajo licencia. Otras marcas comerciales y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios.

For detailed operations such as phone call, troubleshooting and information on the European 
Guarantee, please refer to the user manual.
Pour des opérations détaillées, tel qu’ un appel téléphonique, le dépannage et des informations sur la garantie européenne, 
veuillez vous reporter au manuel de l’ utilisateur.
Para operaciones detalladas como la llamada telefónica, la solución de problemas y la información sobre la Garantía europea, 
consulte el manual del usuario.
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